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BLS كامل‎ 


عفاریت اللصوص 


En ¿Las )١( 


EL je Ello odia الْعَمَلِء وَلا يَغْصي‎ Ge لا يَتَعَبُ‎ dr حمان الارع‎ ¿E 
عاجرًا عَن الْعَمَلِ‎ el lad ll Stas گبر‎ UL blak, Gare 
ھا‎ Lathe len کل ما أَدّاهُ لَه‎ gs A ja e گا‎ dae 
شبابه.‎ afl مُساعَدَة) في‎ él) 

oe (N) 


2 3¿ کے او 


si oli ف لَب من‎ ds all قخات على‎ — bs gis oda ah 
فيها‎ ¿añ oLLll إِحْدَى‎ J 


j 


385 النّاس‎ Fb e آمنًا‎ Sault de 


rel شَحْوَى الْكَلْبٍ‎ (y) 


جا ےج oO a Aca‏ و تل ca‏ تہ 
les‏ آثا ai we ha de Ula $ bliss EEN o ás‏ لَهُ 
الْكَلْبُ الین äh Ls‏ كرمَنِي N sks‏ كبرت وَعَجَرْتُ de‏ حِدْمَتِه. az,‏ 


als كثيرًا‎ E385 sta منة.‎ 35545 > i jee rl أَحَد‎ bist - gil 


عفاریت اللصوص 


ہ۔ ٥ہ‏ 


al‏ لى مَگان 587 أعيش فيه. كم أَجْهَدَنِيَ التَّعَبُ قَنِمْتُ.» Já‏ الجماز: «لا تحْزَنْ یا 
das «¿iu‏ (أي: a‏ هى إل xual‏ لِتَتَعَاوَنَ «all je Ke‏ 


Abdala CEG La لهد ار‎ il SKIN فَفَرحَ‎ 


ul شَعْوَى القط‎ )٤( 
cs subs القط امن‎ Wels 35 dl olas ن‎ sham الْحمارٌ وَالْكَلْبُ‎ SIS Las 
hall S18 4532 só سَأَلَهُ الجمار عَنْ‎ 8. 


doa Eu Lage 453 Der 
olzall aa عَنْ‎ — re مقدان عُمْرِي)» ہچ‎ I) كبرت تی‎ isl, 


Goo of - 


¡el las Eos a he <5‏ سمت ri‏ وَضَجِرَتْ مثي. 255 JE‏ أن ن تتخلص 
مني suas‏ في All‏ 25595 منها. CXS ei‏ أعيش؟ وَإل SI‏ أقصدٌ؟ Ju‏ 


لَهُ الحمار: «تَعالَ Gas‏ إلى GL‏ لتعيش فيها Go glade‏ على الْحّياة.» 
E 8‏ الْقط بِذَلِكَء وَسارَ مَعَهُماء Sas‏ مُبْتَهِج «¿Leia SBI‏ 


Coil N شَكْوَى‎ da (0) 


Les‏ زالُوا سائرينَ — في طَريقهمْ — حَنَّى وَصَلُوا إل 8805 (أَيْ: مَرْرَعَة). 1153 فيها 
Lil in‏ الصَّابَحَ» as; és‏ أماراث IEW‏ وَالْحْزْن jad ds‏ عَنْ ais‏ 


oc‏ وهو 


«el‏ فَقالَ لَه الديك: «ماذا Ai‏ يا صَدِيقيَ 95341 CaS Sal‏ في هَذا ا 
E glial dl‏ )54.8 ناد کر iG‏ سودت des — he‏ البو د ee‏ 


o 


AEN 5a POR (gill فاخرًا لِعَمّكِ‎ Fad به‎ Eg عَدَا‎ 136 ai لبنْتھا:‎ 


£ 


قضاقث ae LSA Gs‏ أذْر ماذا أَضْنَعُ؟ وَإِلَ Gl‏ مَکا Sues Si‏ له ab led‏ 
مَعَنا إلى Gull‏ حَیْثْ 5 15 بِصَوْتِكَ الْجَمیلِء اونگ یقن ee‏ الا 


9%: 


فَفَرحَ Li‏ بِدَلِكَ وسار ages‏ في طریقهم إلى ÓN‏ 
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Sal في‎ (0) 


a 


ES غرُوبٍ‎ Be Sul J! وَصَلُوا‎ ás 121.0, acosados 
A الْحِمارٌ‎ als “Sa Edy جاءً‎ (G5 > Pelee glas re طويلة فَرْحَانِينَ‎ 
35 (أغْ:‎ LEN 5455 «das pbs. منْ ُرُوعهاء‎ LES Lage وت‎ BS ss تَحْتَ‎ 

casas منْ‎ ¿ale نُورًا‎ Chill elos فُرُوعها.‎ Se فزع آخْرَ‎ de وَوَقَفَ‎ assi J (455 
(Ls :¿sÍ) di «Gall في‎ yo Es) lo (LY él) لرفاقه‎ Jus 
فيه مَأَوَئ (أَيْ: مَسْكَنًا) خَيْرَا مِنْ هَذا»‎ ini Uh Asia ch بنا‎ 


2 





RN il) á SUS! lich Bl al قال‎ el Ws Sloat SE 


وو 


َي أَظْفَرُ في دَلِكُمُ cha, gical‏ مِنَ اللّخم — أو العظم - آَُلْهاء فَإِنّي جائ جذّا۔ء 


Es )۷(‏ اللَصُوص 


- ¿ro Bohs PA E a 7 5 = 
¿ás GLI مُنْقَردًا في‎ Es ا فَوَجَدُوا‎ „as J! وَصَلوا‎ > lios وَسارُوا‎ 
30.0 


vale EXE] من‎ 3Laall SAL «das یَعیشُونَ‎ RT من‎ ¿clas 2 البیت‎ as 


عم ہم 


CLAN فَقالَ لَهُ‎ ¿E by Slash الحماز‎ li حول عائدة فاحرّة‎ Gulla casi 


penn‏ ن تَتَعاوَنَ JE las‏ دُخُولِ 135 ich‏ وَطَرْدِ مَنْ فيه». 
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“lone‏ -¿ 999 کو ار 


eS (asa aol) أخليه‎ dy ds > ندال له الجمار:‎ 
132 SS كَرَضِهمْ‎ Sas Yi Sits sil a8 a, II قَفُوا 55885 جَميعًا في‎ 
ناجقة.‎ thy إلى‎ dase ¿sa - 


dsc yall وھ‎ (۸) 
نافدَة الْبَيْتِ. 5655 الْكَلْنُ‎ fe وَوَضَعٌ رجْلَيْهِ الأماميّتين‎ cid lo, Je قف الْجِمارٌ‎ 
Ses: Ali ball ظَھُر‎ Je dll Ei Lalo عل غار‎ 
E E مَنْ أَصُواتھمْ‎ Sills U صاع‎ > dal elas al es الْحمانٌ‎ 


في £4 SÓN‏ — تيلا الفلوت I) Lilas LES‏ 55 شَدِيدًا وَفَرَّعَا). 





)4( هَرَبُ اللْسُوصٍِ 


كم Boal, 855 — Bda ly‏ — فَحَطُمُوا Gl)‏ كسَرُوا) Br delos‏ المصباحٌ 


o 920. 3 


209 ماف کے‎ 1 
بيتهم‎ O Pins «ola 10535 Le), Al Sy الْعْرْفَةَ فامتلات‎ Be الذي کان‎ 
وَالَْفاریتِ.‎ Sail Mas us 


٥٤ہ‎ 
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3 3 Or x 
في بَيْتِ اللطوص‎ (Y +) 
5 o سے و ?6 ر‎ IL, O 2 - ر 9ه رفي 2 کے‎ 5 E 
في‎ Sleall وآگلواء وَشْرِبُوا. ثم نامَ‎ agile بتجاح‎ dally Lally SS Zell € 85 
do ی بره‎ 6 ۳ nae 3 03 2c fk 7 0 
يجوار‎ ball الباب. وَنامَ‎ GS SR قضاء الْبَيْتِ الْذِي لا بناءَ فيه). وَنامَ‎ Gl) فناء الدّار‎ 
‚ll سَطح‎ Je all alg المُوقد.‎ 


)11( في مُنْتِصَفٍِ alll‏ 







LO 
a 
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BER, Br et یں‎ 0.2, 6% 3 ae ۳ رم‎ da 

(clue (أي: لا ضحة ولا‎ Gao Y ¿solo اللصوص أن الییت‎ ela ln NE 
a. of o 5 و 5 ۶ م اكه‎ ET 7 ۱ 
وظنوا‎ «glo ze بالهَرَب) من‎ E کر نت‎ pia ES 


< 
5% وه 


HE adsl (3581 Se لَهُمْ‎ 55 2) ops بكي‎ ¿ús ASS الْهَواءَ‎ Si 
الْبَيْتِ في الظلام,‎ J) dass شَيْخْ شَيْحُ اللُصُوصء‎ ¿el لا وُجُودَ‎ en) él) أَشباحًا‎ 


ball Se acl; الكبريت.‎ Sle يَجِنْ‎ 35 al أي: يُشْعِلّها.‎ dais SI all; dá ps 


5 


فَظَنَهُما ie‏ (أيْ: جَمْرَتَين Grs ¿$e hall So GL ÓN de (el‏ (أي: 
Lal BELG Lada ade de (155‏ مقو | (Us Gi)‏ 


Cc 








as aly‏ ما المزاح Le‏ 5885 (أي: (ES‏ في وَجْهِهء asias de q ás‏ (أَيٰ: بظفره) 


dans; dane ES‏ (أي: (db‏ أغني: a‏ فَحَسبَة Gall‏ عفريتًا تا دري 
يَفتِكَ به (¿hi +l)‏ فَحَرَى مُسْرعًا إلى «Ll‏ و (¿loz 56 e) J ga ‚RL sins‏ 


gc‏ و 


مَذمُورّاء es gall Sea nl alo, BLAS‏ ماركا إل Sa lio‏ بالجمارء 
¿Ki‏ الحماژ (أَيْ: Sas — Sis — hdl RELA, ¿e (dass‏ الْبَيْتَ (lus‏ 


ig Wile eels ل وها عاد يفل إل ال اشا‎ de Yee 
lg N Ge dl ما‎ sas 





da gh sail الْعَفارِیث‎ (11) 


057 ys كفا‎ os El 09 Seok, 0 072 BZ ہر سی ہو‎ Ge 98, o رفک‎ aT 
Sal» قلوبّهم 1565 فقال:‎ Las ما أذهشهم.‎ agile قص‎ dl حَدَتْ‎ Lee أصحابة‎ alle Lal; 
Ñ ۰ و کے‎ 
a 


Be Sk‏ (أيْ: عفريتة) — في الظلام — GEE de Ju‏ نارًا مُتَقدَة (أي: مُمْتَعلَةً)ء 


> 


وماق Cees.‏ اض of weg‏ 20622 2 ا ا رده 0% 2% ر 
وَقَدْ 2548 JE‏ گتفی, SEIT,‏ أصابعها LA‏ في وَجُهى. Jal SS) aly‏ هاربّاء حتى 


24% 62 „5 > ونه اده‎ 2 AE PA = <7 8? arn Ss 
Gigs Bal (gel) تد‎ GU GIS ae 
+ a so. 5% مام هو و‎ of) aq, pie ca Te کر یس‎ 2 13 

A a. Pee ee E لقره کے‎ of ۶م ره وم ه‎ 2 

ll مُزْعِجّة: «أخرجوا هَّذا الخبيت منّ‎ clare coll من أغلى‎ (¿a (أي:‎ us 

AS hs oe 

)11( خاتمة all‏ 
RRA E 8 2 “Lo. a ae 01-‏ پک 5 کے کے °€-.o vr‏ 
وَلَمْ yr Ga guallll‏ من شيّخهم مَذہ القصّة الرَّاعبَة (أي: المخيفة)ء حَتى AG‏ 


oz 


32 ووه كن os 3. Ego. or,‏ عقا ع 6 ہی ss of) - Le ee‏ دو 
قلوبهم خوفا. I als‏ 451 منهم — a‏ ذلك — على الاقتراب من AS ll‏ لا تهلكه 

an ذل‎ 3 0x BE و‎ oO Bae ےھ و‎ 28 Lak 
 ِديِدَجْلا عاشوا — في بَيْتِهِمُ‎ 385 25S e أَمّا‎ a 


5 
j 


0 
3 coo 
> 


E a oy 4 6 uo), ٤ ee Jones - 46:8 
فيه مَسْرُورِينَ.‎ ee le أَسْعَدَ‎ 


YN 
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ERE‏ ن أذْكْرَ لك اسم ob‏ الْغابَة — التي عاشوا فيها — SI; Aad ASL‏ 
تسيت اسُمَها dutta, MW‏ ل أَنْ 858351 بَعْدَ lo Fhe sl dé‏ قصصتة ‚le‏ 


= 


a@ ail 453) 


Grae ae با ظلي‎ - <i 

oA Sane - els يا‎ 

گم طول م تبْدُو Gu‏ في pail‏ 

sil بَعْدَها - في‎ — 9335 6 dei 
Ss ión dé مُشبهي‎ Js ás 


a ass ما‎ 543 al وأمامي صامنًا‎ — bib — „als Gals 


خركاتي كلها pli‏ بها لا gles‏ سَهْلّها مِنْ aan‏ 
أنتَ - إن ¿a‏ - بَطِيءٌ السَيْر 
ےو - 7 و of‏ 


\Y 


